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See the notice on TED website

100394-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de Internet – Bereitstellung und Betrieb WLAN für die Hamburg Messe und 
Congress GmbH
OJ S 30/2026 12/02/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Hamburg Messe und Congress GmbH
Correo electrónico: ausschreibungen@hamburg-messe.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública bajo el control de una autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Bereitstellung und Betrieb WLAN für die Hamburg Messe und Congress GmbH
Descripción: Gegenstand der Ausschreibung ist die Vergabe der WLAN-Versorgung für den 
Eigen- und Gastveranstaltungen auf dem Messegelände der HMC (Hamburg Messe und 
Congress GmbH) und im CCH (Congress Center Hamburg).
Identificador del procedimiento: d6d745d3-f113-48e5-a9f9-b01cfdf5ec3c
Identificador interno: 2026-01
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72400000 Servicios de Internet
Clasificación adicional (cpv): 32400000 Redes, 32412110 Red Internet, 72411000 Proveedor 
de servicios de Internet (PSI)

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Hamburg
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YBVYTGYLT964# Es handelt sich 
um eine Mindestanforderung an die Eignung, dass die Bieter drei Referenzen über 
vergleichbare Aufträge einreichen. Detaillierte Anforderungen an die Referenzen sind dem 
beigefügtem Informationsmemorandum zu entnehmen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/100394-2026
mailto:ausschreibungen@hamburg-messe.de
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Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
siehe Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Participación en una organización delictiva: siehe Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 
"Ausschlussgründe"
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: siehe Anlage 
"Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: siehe Anlage "Eignungsvordruck" , hier: 
Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Fraude: siehe Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Corrupción: siehe Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: siehe Anlage "Eignungsvordruck" , 
hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: siehe Anlage "Eignungsvordruck" , 
hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: siehe Anlage 
"Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: siehe Anlage 
"Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: siehe Anlage 
"Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: siehe Anlage 
"Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Insolvencia: siehe Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Activos que están siendo administrados por un liquidador: siehe Anlage "Eignungsvordruck" , 
hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Las actividades empresariales han sido suspendidas: siehe Anlage "Eignungsvordruck" , hier: 
Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: siehe Anlage 
"Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Falta profesional grave: siehe Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: siehe 
Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: siehe 
Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: siehe Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: siehe 
Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: siehe Anlage 
"Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Bereitstellung und Betrieb WLAN für die Hamburg Messe und Congress GmbH
Descripción: Installation, Betrieb und Wartung der WLAN-Technik und Bereitstellung des 
WLANs für unsere Veranstaltungen
Identificador interno: 2026-01
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5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72400000 Servicios de Internet
Clasificación adicional (cpv): 32400000 Redes, 32412110 Red Internet, 72411000 Proveedor 
de servicios de Internet (PSI)

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Hamburg
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/08/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/07/2032

5.1.6.  Información general
Se trata de una contratación recurrente
Descripción: 2032
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en solicitud de participación
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Reducción de los impactos ambientales
Descripción: s. "Anforderungen an das Nachhaltigkeitskonzept"
Objetivo de la contratación estratégica: Cumplimiento de objetivos sociales
Descripción: s. "Anforderungen an das Nachhaltigkeitskonzept"
Enfoque para reducir el impacto ambiental: Otros
Objetivo social promovido: Otros

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Aktuelle Bankauskunft (Mit dem Teilnahmeantrag; Keine 
oder anderweitige Formerfordernis): Vorlage einer aktuellen Bankauskunft zur Bonität des 
Bieters, nicht älter als 6 Monate zum Zeitpunkt der Abgabe des Teilnahmeantrags

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung personelle Ausstattung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur Betriebshaftpflichtversicherung 
(sofern zutreffend) (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Volumen de negocios anual general
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Descripción del criterio de selección: Eigenerklärungen zum Umsatz (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Gewerbeanmeldung (soweit zutreffend) (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Handelsregisterauszug (Mit dem Teilnahmeantrag; Keine 
oder anderweitige Formerfordernis):

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Nachweis der Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Drei Referenzen (Formblatt + Anlagen) (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Keine oder anderweitige Formerfordernis): Darstellung von drei seit Januar 
2024 erfolgreich abgeschlossenen oder noch laufenden Referenzaufträgen, die in Umfang und 
Komplexität mit dem hier zu vergebenden Vorhaben vergleichbar sind. Nähere Informationen 
finden Sie unter 11.2 im Informationsmemorandum.

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen (soweit 
zutreffend) (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Certificados de institutos de control de calidad
Descripción del criterio de selección: Zertifikat DIN EN ISO 9001 (oder vergleichbar) (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung "Stellung am Messemarkt" (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Referenzen
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (porcentaje, exacto): 75,00

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Unternehmensgröße, Bestandsdauer und Stellung am 
Messemarkt
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (porcentaje, exacto): 25,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
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El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 05/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YBVYTGYLT964/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YBVYTGYLT964

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 23/03/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YBVYTGYLT964
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Im Falle einer Beauftragung hat der Bieter eine 
Betriebshaftpflichtversicherung im Sinne des § 102 in Verbindung mit § 100 des 
Versicherungsvertragsgesetzes, die ihm Versicherungsschutz für sämtliche Personen-, Sach- 
und Vermögensschäden, die der HMC oder einem Dritten aus oder im Zusammenhang mit der 
Erfüllung seiner Pflichten nach Maßgabe des abzuschließen-den Vertrages entstehen und für 
die er nach den gesetzlichen Vorschriften haftet, gewährt, zu unterhalten. Die 
Deckungssumme der Betriebshaftpflichtversicherung, inklusive einer Umweltbasisde-ckung, 
hat mindestens zu betragen: a) für Personen- und Sachschäden: 10.000.000,00 Euro b) für 
Tätigkeitsschäden: 500.000,00 Euro c) für Vermögensschäden: EUR 100.000,00 Euro d) für 
das Abhandenkommen überlassener Schlüssel und Karten: 100.000,00 Euro Die 
Deckungssummen müssen je Schadensfall und 2-fach maximiert je Versicherungsjahr zur 
Verfügung stehen.
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 13/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Soweit zulässig, behält sich der Auftraggeber dabei vor, nicht 
vorgelegte Erklärungen und Nachweise von den Bewerbern nachzufordern (vgl. § 56 Abs. 2 
bis 5 VgV). Hierauf haben die Bewerber aber keinen Anspruch; sie können nicht darauf 
vertrauen, dass der Auftraggeber von seiner Befugnis zur Nachforderung Gebrauch macht.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Teilnahmeantrag ** Mittels Eigenerklärung: - Eigenerklärung Bietergemeinschaft (soweit 
zutreffend) - Eigenerklärung zur Eignung: (Vorlage Eignungsvordruck) - Eigenerklärung zu 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YBVYTGYLT964/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YBVYTGYLT964/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YBVYTGYLT964
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YBVYTGYLT964
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Russland-Sanktionen der EU - Eigenerklärung zur Tariftreue und Mindestentlohnung - 
Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) (soweit zutreffend) ** Keine oder anderweitige 
Formerfordernis: - Vordruck Teilnahmeantrag
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Vergabekammer bei der Finanzbehörde der Freien und 
Hansestadt Hamburg
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer bei der 
Finanzbehörde der Freien und Hansestadt Hamburg
Información sobre los plazos de revisión: Es wird darauf hingewiesen, dass ein Antrag auf 
Nachprüfung zur Vergabekammer gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 GWB unzulässig ist, soweit - der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt wurden; - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt wurden; - mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Hamburg Messe und Congress GmbH
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer bei der Finanzbehörde der Freien und Hansestadt Hamburg
Organización que recibe solicitudes de participación: Hamburg Messe und Congress GmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Hamburg Messe und Congress GmbH
Número de registro: DE811214125
Dirección postal: Messeplatz 1
Localidad: Hamburg
Código postal: 20357
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania
Punto de contacto: Abteilung Einkauf
Correo electrónico: ausschreibungen@hamburg-messe.de
Teléfono: +49 4035692358
Dirección de internet: https://www.hamburg-messe.de

mailto:ausschreibungen@hamburg-messe.de
https://www.hamburg-messe.de
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Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer bei der Finanzbehörde der Freien und Hansestadt 
Hamburg
Número de registro: t:04042823-1690
Dirección postal: Adolphsplatz 3-5
Localidad: Hamburg
Código postal: 20457
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania
Punto de contacto: t:04042823-1690
Correo electrónico: vergabekammer@fb.hamburg.de
Teléfono: +49 4042823-1690
Fax: +49 404279-23080
Dirección de internet: https://www.hamburg.de/service/info/11725152/
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Vergabekammer bei der Finanzbehörde der Freien und Hansestadt 
Hamburg
Número de registro: t:04042823-1690
Dirección postal: Adolphsplatz 3-5
Localidad: Hamburg
Código postal: 20457
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@fb.hamburg.de
Teléfono: +49 4042823-1690
Fax: +49 404279-23080
Dirección de internet: https://www.hamburg.de/service/info/11725152/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización de mediación

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
https://www.hamburg.de/service/info/11725152/
mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
https://www.hamburg.de/service/info/11725152/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 9ab82c93-d9b4-43a6-8e2c-bbc58a883d45  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 10/02/2026 15:56:16 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 100394-2026
Número de la edición del DO S: 30/2026
Fecha de publicación: 12/02/2026
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